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Tomando en cuenta los últimos acontecimientos y el estado tumultuoso en el que se 

encuentra el país estadounidense, una cuestión muy importante es el uso de la lengua. La historia 

de reglamentos lingüísticos en los Estados Unidos ha sido una de imponer el uso del inglés y 

desvaluar los idiomas minoritarios (Balestra 35). Por esta razón esta colección es tan 

significativa al resaltar cómo la comunidad hispana en los Estados Unidos ha luchado contra la 

estigmatización del idioma. Según Nicolás Kanellos, periódicos han protegido la lengua, cultura, 

y derechos de una minoría étnica dentro de un sistema más grande que además de ignorar a la 

comunidad es hostil contra ella (5).  

 Periódicos como La Prensa fueron pioneros en la lucha para estas comunidades, “many 

of its prominent writers and editorialists became leaders of Mexican /Mexican-American 

communities” (Kanellos 42), incluyendo a Delis Negrón, quien es un ejemplo de la solidaridad 

entre la comunidad hispana en el país. Durante su transcurso como director, editor, escritor y 

traductor en varias publicaciones periodísticas Negrón contribuyó a la manutención del valioso 

idioma que es el español. El hecho de que numerosos periódicos en los que él trabajó se 

publicaran completamente en español incluyendo La Prensa y que otros como Laredo Times 

tuvieran componentes en español y finalmente un equivalente plenamente en español, ambos que 

todavía siguen en producción, enfatizan el valor del trabajo y el compromiso social que tenía con 

la comunidad hispana en los Estados Unidos. 

Como académica de estudios hispánicos, el haber colaborado en este proyecto fue una 

oportunidad para contribuir a esta resistencia contra la imposición del inglés, que se encuentra 

incluso en espacios donde se espera la inclusión del español y otras lenguas. Recientemente en 

un congreso de estudios latinos se cuestionó el que hubiera presentado en español, reflejando el 

pensamiento que ha predominado por décadas. Esta misma desvaluación se ve en los medios de 

comunicación que relatan esta retórica a diario.  

Es por esta razón que el resaltar la contribución de Delis Negrón a una audiencia más 

amplia es muy importante. Este archivo digital tiene la capacidad de llegar a diversas 

comunidades, incluyendo monolingüe y bilingüe para enfatizar y hacer ostensible la presencia 

intelectual de los latinos en los Estados Unidos. De manera, recordando a nuestra sociedad la 



lucha continua por nuestros derechos, y los resultados de esta,  los que no debemos olvidar ni 

tomar en vano.  
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